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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINKRIJK BELGIE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADVIES VAN DE RAAD VAN S'l'.z,__TE. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 

de législation, deuxième cham- 

De RAAD VAN ST.Z\/rE, afdeling 

wetgeving, tweede vakantiekamer, 

bre des vacations, saisi par Ie de Iste augustus 1983 door de 

Premier Ministre, Ie Ier aoGt Eerste Minister verzocht hem 

1983, d'bne demande d'avis sur van advies te dienen over een 

un projet. d t a r r ê t.é royal "por- ontwerp van koni.nklijk besluit 

tant fixation du cadre du per­ 

sonnel administratif de la 

COUy d!arbitrage", a donné le 

23 aoUt 1983 l'avis suivant: 

"tot vaststelling van de perso­ 

neelsformatie van het administra- 

tief personeel van het Arbitrage­ 

hoflfr heeft de 23e augustus 1983 

het volgend advies gegeven : 
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L1arrêté en projet a pour objet de fixer le cadre du 

personnel administratif de la Cour d'arbitrage. 

Il a néanmoins un caractère réglementaire puisqu1une 

carrière plane est prévue, notamment pour le secrétaire d'admi­ 

nistration. 

En vertu de l'article 28 de la loi du 28 juin 1983 

portant l'organisation, la compétence et le fonctionnement de 

la Cour d'arbitrage r "le stat:ut administratif et pécuniaire 

des agents de l'Etat est applicable au personnel administratif'! 

de ladite Cour. 

Il découle de cette disposition que le projet: déroge 

au statut des agents de l'Etat en ce qui concerne notamment la 

carrière plane du secrétaire d'administration. Dès lors, le 

projet doit être motivé (articles 6 et 116 de 11arrêté royal 

du 2 octobre 1937 portant le statut des agents de lIEtat) . 

En outre, en vertu des articles 6 et 7 de l'arrêté 

royal du 20 juin 1955 portant le statut syndical des agents des 

services publics, le projet doit préalablement être soumis au 

Comité général de consultation syndicale. 

rI ressort des informations fournies au Conseil d'Etat 

que l'avis du Comité général de consultation syndicale a été de­ 

mandé mais non émis à ce jour. Cet avis étant de nature à en- 

trainer d1éventuels amendements au proJet, celui-ci ne peut pas 

être c on s i.d é r é cor.Jil,e en é::'at. d t ê t.r e sourn is au Cori s e i L cl'Eta.t, 

section de législation. 
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Het on+wor'pen besluit beoogt de personeelsformatie 

van het administratief personeel van het Arbitragehof vast te 

stellen. 

Niettemin is het van reglementaire aard, aangezien 

voorzien wordt in een vlakke loopbaan, ondermeer voor de be­ 

stuurssecretaris. 

Krachtens artikel 28 van de wet van 28 juni 1983 

houdende de inrichting, de bevoegdheid en de werking van het 

Arbitragehof, zijn "het administratief statuut en de bezoldi­ 

gingsregeling van het Rijkspersoneel van toepassing op het 

administratief personeel" van dit Hof. 

Uit die bepaling volgt dat het ontwerp van het sta­ 

tuut van het Rijkspersoneel afwijkt, inzonderheid wat betreft 

de vlakke loopbaan van de bestuurssecretaris. Het ontwerp be- 

hoort derhalve te worden gemot,lveerd (artikelen 6 en 116 van 

het koninklijk besluit van 2 oktober 1937 houdende het statuut 

van het Rijkspersoneel) . 

Daarenboven dient het ontwerp, krachtens de arti­ 

kelen 6 en 7 van het koninklijk besluit van 20 juni 1955 hou- 

dende het syndicaal statuut van het personeel der openbare 

diensten, vooraf tp worden voorgelegd aan de Algemene Syndicale 

Raad v an a dv .i.e s . 

Uit aan de Raad van State verstrekte inlichtingen 

, ., 
Ln zoverre geree~ 

te zijn dat het aan de afieling wetgeving van de Raad van 

State kan worden voorgelegd. 
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La chambre était composée de 

Messieurs 
de Heren 

P. TAPIE, 

L . l 5 • 6 72/2 Iv . 

De kamer was samengesteld uit 

président de c~amb~e _ u _, .... / 

kamervoorzitt.er, 

A. VANWELKENHUYZEN, conseillers d I Et.at, 
P. FINCOEUR, staatsraden, 

greffier, 
griffier. 

R. PIRSON, assesseurs de la 
section de législation, 

L. MATR~Y, assessoren van de 
afdeling wetgeving, 

Madame 
Mevrouw 

M. VAN GERREWEY, 

La concordance entre la ver­ 
sion française et la version 
néerlandaise a été vérifiée sous 
le contrôle de M. P. Tl\PIE. 

Le rapport a été présen­ 
té par M. Ch. MENDIAUk, audi­ 
teur. 

LE GREFFIER DE GRIFFIEE, 

De cve re ens t.ernnu.nç tussen de 
Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht 
van de H. P. TAPIE. 

Het verslag werd uitgebracht 
door de H. Ch. MENDIAUX, audi 

LE PI~ESIDEt~T 

P. TAPIE. 


